
إلى الكريم القرآن معاني ترجمة في تجربتي

المجرية اللغة

أوكفات/    عبدالرحمن أحمد الدكتور
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مقدمة
ونعوذ             ونستغفره ونستعينه نحمده لله الحمد

من        أعمالنا سيئات ومن أنفسنا شرور من بالله

له          َي هاد فل ِللْ ُيضْ ومن له مضلّ فل الله ِه ِد ْه ي

ونشهد           له شريكَ ل وحده الله إل ِإله ل أنْ ونشهد

وعلى         عليه الله ّلى ص ُله ورسو ُده عب ًدا محم أنّ

.   . بعد   أما تسليمًا ّلم وس آله

شاء      -         إن أتكلمَ َأنْ أود هذه رسالتي فَفي

     - ّلتي   ا تجربتي ضوء في وتعالى سبحانه الله

الضخم      والعمل العديدة المشكلت على مارستها

  . الله     وأسألُ الكريم القرآن معاني ترجمة خللَ

الكريم         لوجهه خالصةً َها َل يجع أنْ الرحيمَ العليمَ

 .. حسناتي        ميزانِ في الترجمة هذه يضعَ وأنْ

رسالتي           في أصبتُ ِإنْ ٍء شي كلّ قبلَ وأقول

َفمِن         أخطأتُ ِإنْ و وتعالى سبحانه الله َفمِن هذه

 . جلله       جل الله إلى أتوب وأنا نفسي

مشكلت         فأمامَه بعمله المترجم يقوم حين

-     - سبحانه    الله شاء إن ّكزُ ُأر وسوف عديدة

  : مهمّة    مشكلت ثلث على
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الكريم-       القرآن بترتيب ّلق تتع التي المشكلة

وتقسيمه

المصطلحات-      ترجمة في الواردة والمشكلة

الدينية 

اللغوية-    المعنوية والمشكلة

عن           المعالم بعض الله شاء إن أضع وسوف

. المنشود   المترجَم التفسير
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المجر في السلم عن نبذة

حالة            عن نتحدث أن الضروري من لعل

ماضيه        وعن تأريخه؛ وعن المجر في السلم

    .. تعلق  لها الشياء هذه ومستقبلهِ ِه ِر وحاضِ

.. الكريم     القرآن معاني ترجمةِ ِة بمسأل

      .. فقد       المجر في تاريخية آثارٌ السلم لدين

عشر       والثالث عشر الثاني ْين َن القر في كان

الجنوبية      المنطقة في مسلمون ٌد جنو الميلديـين

هناك        كان كما الحدود، حماية عن مسؤولون وهم

في        السلم حضور على ُدلّ َي وهذا مسلمون تجّار

    .. أبوحامد  ذلك ذكرَ وقد الوسطى ّبا أورو

في       ًا مقيم وكان الندلسي الرحّالة الغرناطي

) سنة     بين ما بلد)  1153و 1150الفترة في م

الثاني.         القرن من ْعدنية م نقود بقيت وقد المجر

.     " الكوفي  " بالخطّ عليها منقوشٌ الله واسم عشر

  " الرحمن     الله بسم عليها منقوش نقود وثمة

الميلدي".       عشر الرابع القرن بداية ومن الرحيم

القرن       نهاية حتى واستمر العثماني الحكم بدأ

   . سنة  وفي عشر استولتْ 1908السابع م
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وتمّ      والهرسك البوسنة على المجرية الحكومة

. المجر   إلى انضِمامُهُما

اليومية             الحياة في َؤثـر ت لم َترَات َف ال هذه لكن

إلى          تشير قليلة مبانٍ إل َق يب ولم يسير، بقدر إلّ

تربة       مثلً العاصمة ففي التاريخية، الفترات هذه

(   ) أبوالورود    بالعربية ومعناه التركي بابا غول

مدينة     في أومئذنة العثماني  Egerومنارة والجامع

مدينة     في القاسم هذا.  Pécsللغازي ومبنى

أن        تعالى الله أسأل للنصارى، كنيسة الن الجامع

. السلم    أهل إلى ُه ّد َيرُ
أسّسَت          الماضي القرن من الثمانينات وفي

. المدن       بعض وفي العاصمة في إسلمية ّياتٌ جمع

ّي،        سور رجل ِد بي الجمعية هذه رئاسة كانت لكن

وكلّ       جزائري، رجل بيد الجمعية تلك ورئاسة

ِده،         بل من بها جاء ّلتي ا ِره َأفكا عن يتحدث منهم

   . بينهم      كانت بل واحد رأيٍ على ّتفِقوا ي لم وهم

     . تجربتي  هي الفوضى هذه ومثلُ ومسابقة فوضى

كتابَ         نترجمَ أن نصح الذي الخوة أحد مع

    . الكتاب  هذا صاحب ويقول للمبتدئين الجرومية

 "        " إلى:  َلمّا و َلمْ وهي َعشَرَ َيةَ ِن ثما الجوازمُ مثل

يعرف        ل المجري التلميذ أو القارئ لكن آخره،
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 "  "    " " بدون   ُقلْ َأ َلمْ وبين بالواو َأقولُ بين َق الفر

تبقى؟        متى الواوو تسقط متى يعرف وهول الواو،

     : عليها  يغلب الرجال هؤلء لغة الثاني والمثل

وهو.         ِهمّا م ًئا شي نسوا هم ذلك عن وفضل العامية

العربية     اللغة المجريين المسلمين تعليم

  . انحصرت    وقد دينهم شعائر وتعليمهم الفصحى،

. رمضان       وصيام َعة الجُمُ بخطبة الدينية الحياة

إلى       يحتاجان ولكنهما مهمّتان، فريضتان هما ّقا ح

   . هؤلء    يكن ولم وقراءة وثقافة ومعرفة تعليم

الجمعيات     لهذه الرؤساء

في-      المقيمين العرب الطلب صفوف من

تاريخ-         على ول الدين علوم على مطلعين المجر

الفصحى،      العربية اللغة قواعد وعلى السلم

. ناقص      علمهم ولكن ًا صحيح هدفهم وكان

المجريين           المسلمين أنّ هذا نتيجة وكانت

معلومات      إلى ويحتاجون ضئيلة، معرفة لديهم

   . إلى     يحتاجون وهم بدينهم معرفتهم تخدم جديدة

إلى      البتدائية المدرسة من ّظم من تعليم

    . إلى  يحتاجون خاصّة وبصفة العليا الدراسات

القرآن       قراءة يستطيعوا لكيْ العربية اللغة تعليم

  . َة    إجاد لكن الشريفة النبوية والحاديث الكريم
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ذلك        ُغضون وفي كثيرة، سنين إلى تحتاج اللغة

الصحيحة     بالترجمات َدهُم ُنساعِ أنْ علينا

المسلمين.      معظمَ أنّ المعروف ومن والمختارة

َئتين    : بي من جاؤوا المجريين

أن         علينا إسلمه وبعد ّيا، نصران كان من فمنهم ـ

. السبيل      سواء إلى ونرشده أفكاره، نطهر

الشتراكية        ظلمات في عاش من ومنهم ـ

. دينية      معرفة أية لديه وليس والشيوعية؛

إلى            يحتاجون ًا إذ المجر في المسلمون

كتب      وإلى الدين، علوم في المتخصصين

المسلم       لن ثقافية؛ دينية مراكز وإلى مترجَمة،

. بالسلم    عهد حديث المجري
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ّلق قضية الكريم القرآن بترتيب تتع

وتقسيمه
مسائل ثلث فيها

تنزيله؛ الكريم؛ القرآن ترتيب  مسألة

سوره ترتيب

ليلة            في ُأنزل الكريم القرآن أنّ نعرف نحن

بعد         ُأنزل ثمّ الدنيا سماء إلى ًة واحد جملةً القدر

خلل         ّلم وس عليه الله ّلى ص الله رسول على ذلك

أكثر    أو سنة : ")1(عشرين ّباس..      ع ابن قال كما أو

اللوح        من واحدة جملة القرآن الله َأنزل

ثمّ        الدنيا، السماء من العزّة بيت إلى المحفوظ

وعشرين        ثلث في الوقائع بحسب مفصّلً نزل

" ّلم        س و يه عل له ال ّلى ص له ال رسول على .)2(سنة
لن        الهمية؛ من جانب على السابقة الجملة ّهذه

. المهمّة       الشياء بعض يشرحَ أن المترجم مهمّة

      : عند/    من تنـزيله يعني الجملة هذه شرح أولً

الوحي        نزول وكان الدنيا، سماء إلى العالمين رب

تاريخ()           1 بدون الفكر دار للسيوطي القرآن علوم في التقان راجع

1 /41
2  . الولى()          ط الخير دار كثير ابن . 1990هـ  / 1410تفسير /4م 

562
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السماء        من ّلم وس عليه الله ّلى ص نبينا على

جاء.        الكريم القرآنَ أنّ نوضّحَ أن المهمّ الدنيا

فآية         آية وسلم عليه الله ّلى ص رسولنا على ُأنزل و

   . أنّ      يتبين وههنا الحوادث حسبَ أكثر، أو آيتين أو

 . ونتيجة       اليةُ هو العزيز كتابنا في الساس القدر

واحدة       سورة في المواضع اختلف هو هذا

تقصّ       التي يوسف كسورة السور بعض باستثناء

  . هذا      شرح ِته وعائل السلم عليه يوسف قصّةَ علينا

أسلم         الذي العرب غير من القارئ لنّ ًدا ج مهم

أنّ          يبدوله ديننا عن قليلً ًئا شي إلّ يعرف ول ًبا قري

العظيم       الكتاب هذا في نظامَ النصّ –ل أما

عن        معرفة أية بدون الكافر يقرؤه الذي المترجَم

  . الله      معاذ نفسه الشيء يستنبط فسوف السلم

     . من     تنـزيله، شرح وبعد ذلك على المر يكونَ أن

في         جمعه على نتكلم أن المفيد من بل الممكن

عهد         في وجمعه ّلم وس عليه الله ّلى ص النبي ِد عه

العثماني     المصحف وعلى الراشدين الخلفاء

.. القرّاء     وعلى الوحي ّتاب ُك وعلى

       : دائمًا/   ترجمتي في أشرت السور أسماء ًيا ثان

  .. هل       لكن السورة اسم منها ُأخذ التي الية إلى

باسم        البقرة سورة سُمّيت لماذا نقولَ أن يمكننا
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نقول         أن يمكننا كذا؟ باسم كذا وسورة البقرة

إتقانه      في السيوطي قال عن –كما نقلً

كثير- "        في ُتراعي العرب أنّ شكّ ول الزركشي

أو        ٍر ناد من أسمائها أخذ َيات المسمّ من

صفة         أو خلقٍ من الشيء في يكون مستغرَبٍ

لدراك          أسبق أو أكثر أو أحكم معه يكون أو َتخُصّه
الكلم      من الجملة ويسمّون للمُسمّى، الرائي

ذلك        وعلى فيها أشهر هو بما الطويلة َة والقصيد

البقرة       سورة كتسمية القرآن سور أسماء جرت

ها       في مذكورة ال قرة الب قصة نة لقري السم هذا .)1(ب
هذه          نفسّرَ أن علينا يجبُ هل حال كل وعلى

. أعلم    الله أول؟ َيات المسم

       : سورة/   بداية عند نقرأ المصحف ترتيب ًثا ثال

   "   " الفاتحة  سورة لكن المدثر بعد نزلت الفاتحة

الشريف      المصحف في الولى السورة هي

 . َعلى     َف والسبعون الرابع ترتيبها المدثر وسورة

مقدمة       في المعلومات هذه يشرح أن المترجم

على          يتكلمَ أن ًبا واج ليس رأيي في لكن خاصّة،

       : الصحابة" بجهود أم ًا توقيفي الترتيب أكان مسألة

    " القديمة   المصاحف على ول عنهم الله رضي

1/57التقان()   1
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رضي        مسعود ابن ومصحف علي مصحف مثل

. عنهم  الله

" كلمة ترجمة مسألة الية"

أنْ         الواجب فمن الكلمة، هذه معنى إلى نظرنا إذا

: شيئين   بين َق نفرّ

ّينٌ          وب واضحٌ المعنى فهذا اصطلحًا، معناها ّولً أ

وإلى       الكريم القرآن أجزاء إلى إشارة فهو

 . الساسي  مقداره

    .     . عديدة   معانٍ الكلمة لهذه لغةً معناها ًيا ثان

1: تعالى)   يقول
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كثير()     1 ابن .3/125تفسير
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ترجمة في الواردة المسائل

الدينية المصطلحات

"  الجللة اسم مسألة  وترجمة" الله

الحسنى أسمائه

  : كلمات       ثلث بترجمة ُنعنى أن الواجب من
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الله/   أ

إله/    ب

آلهة/   وجمعه ج

الجللة        لفظ وهو المسلمين لدى بالهمّ فلنبدأ

" الله"

بالمجرية            ونكتبَ السم هذا نترجم أن أيمكننا

Isten   بالنجليزية بالفرنسية   Godأو ل  Dieuأو أم

اللتينية      بالحروف نكتبه بل أعتقد Allahنترجم ؟

نكتبَ        أن هو والصحيح الوحيد الحلّ Allahأنّ

هذا       أهمية الحاشية في ونشرح ترجمة، بدون

جمع          ول ّنى مث ول ّنث مؤ ل ّنه أ إلى ونشير السم

: قال      تعالى الله لنّ السم، لهذا
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  :Allah : .     

 

      



    .  " "
 baytu-Llāhi  ..  
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Allāhu, Allāha, Allāhi, -Llāha, -Llāhi.

13



  :     
  :  


 God   Allah  .

  God is great.
  "   "  isten

 god  istenség   
deity   
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  create (said of Allah) 
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possess strength, power, ability   (
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   : high,  elevated,  the  Most

High,  Supreme   ""high,

elevated, the Most High, Supreme Being 
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   merciful,  merciful

 

   könyörületes  . 
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1 ()  Hans Wehr: A Dictionary of Modern Written Arabic  3rd  Ed.
1976, Ithaca, New York 
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 (M. Pickthall: the eternally Besought of all.
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 (      :Le seul à être

imploré pour ce que nous désirons.
  (      :Allâh-us-

Samad - Allah, the Self-Sufficient Master Whom
all  creatures  need.       

  
     


  

  Allahu-s-Samadu

     . 

      

   


 

  ..     


 

  


  


    




  

      .   


         



        
     

  
       

   .     
       .



        

      

 


   


    .


  

 
 

 

  "   ".

  
       







 



     .

17



    "

" ""

      
  


   

    
      

  
  "


" "" :

      "" 
küldött  "


"    próféta   





        küldött 
   ""   


  

 .  






    

   
 :




 

     
   


    



 

 .


" :  


   

  

  :

 

        
          
 



        

       
   .

          



 

  

  "








" 




   






 

  .
    










 






 






 










) :     (
        
:

akik követik a küldöttet, a pogány prófétát
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المنكر()            1 تغيير يستطيعوا لم إن وغيرهم العلماء أن على يدل هذا إن

بالقلب،           التغيير وهي الثالثة المرحلة إلى ينتقلون باللسان ول باليد ل

 "  : وراء:         وليس الحديث في جاء وقد بقلوبهم، المنكر ذلك كراهة أي

)      " اللجنة     العوام به المقصود وليس إيمان من خردل حبة ذلك
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  helyénvaló   
recommended,  recognised  as  good""  
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objectionable         
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العلمية).
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throne, chair.. 
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throne

  Daniel Reig      )(:
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trone, siège, chaise

 :trone, baldaquin ..  
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1 ()  Daniel  Reig:  Dictionnaire  Arabe-Français,  Français-Arabe,

Larousse, as-Sabil, Collection Saturne
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1 . ص()         الجوزية قيم لبن المرسلة الصواعق مختصر 322-306راجع
الولى        الطبعة العلمية الكتب م 1985هـ/ 1404دار
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1   : الفتاوى()  مجموع 143-3/142انظر
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اللغوية المعنوية المشكلة

القواميس مسألة   

       - للغة     ل مجري عربي قاموس ثمة ليس

أنْ       علينا الفصحى، العربية للغة ول الحديثة

- عربي     الغربية باللغات القواميس نستخدمَ

.  -    - ألماني   عربي أو فرنسي عربي أو إنجليزي

أجنبية        لغةً نستخدم ّننا ل مباشر غير عملنا ًذا إ

من        يعني أخرى أجنبية لغة فهم إلى وسيلة

إلى      النجليزية ومن النجليزية إلى العربية

هي.     َدمة المستخ القواميس وهذه المجرية

 . والمسلمون    الحديثة العربية اللغة قواميس

العربية       اللغة قاموس إلى ماسّة بحاجة المجريون

هذا.       يقوم وكيف ومتى من وسؤالي الفصحى

العملق؟  العمل

الحاديث             أو الكريم القرآن ترجمة أردنا وإذا

هذه        على نعتمد أن نستطيع ل الشريفة النبوية

تعالى.     قوله مثل فلنأخذ القواميس
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-     :slight mental derangement

  :slight mental derangement, touch

of madness, trace of insanity .   
     .    

       Those
who  avoid  great  sins  and  al-fawāhiš  except

slight mental derangement    
      .    .
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كتابه    :Penriceاسمه()  1 عنوان A Dictionary and Glossary  of theو

Korān,  with  copious  grammatical  references.  New York  1st  ed.
1873

2   : الفتاوى()  مجموع 3/138انظر
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كثير()     1 ابن تفسير .4/267راجع
2 : الكلمة()        هذه معنى لحلّ المستشرقين محاولت :T. Nöldekeمن

Neue  Beiträge  zur  semitischen  Sprachwissenschaft  35,48;
Strassbourg  1910,  A.  Jeffery:  The  Foreign  Vocabulary  of  the

Qur’ān 202-203, Baroda        من ّقت اشت الكلمة هذه إن يقولون حيث
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  الكلمة؟ هذه   صاحب )1(الخليل  :
 وتاؤه
ّق زائدة  مشت   ..ويقول َغى )2(الفيروزآبادي َط

 القاموس صاحب




"  :      



     

  الكفر       ِم ّظل  وال





ِغيَ َط َك ُغو ْط  َي





 


  


          


 ضلل  
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    ْفَمَن 






 


 











:   )     :  (        
   


  ..






             

      

   " "    )(        
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الرامية     tā‘ôtالحبشية  الكلمة من .tā‘ûtaأو
العين()   1 .4/436كتاب طغا      و طغى ّدة ما
المحيط()   2 طغا   357 / 4القاموس ّدة ما
بن()             3 الحق عبد محمد أبي للقاضي العزيز الكتاب تفسير في الوجيز المحرر

الندلسي    ( عطية بن )     546-481غالب بفاس  العلي المجلس تحقيق -1395هـ هـ 

1975 . 283 / 2م 
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ّطاب بن عمر فقال)1 )4(والضحّاك )3(والشعبي )2(ومجاهد )1(الخ

.  : والسدي )5(وقتادة
الساحر. :)7(العالية وأبو )6(سيرين ابن قالو)2
3(  سعيد  جبير)ورفيع )8    الله 

)9(. الكاهن: 
ّلف وهو محمد أبو وقال)4 ّين المؤ  وب

 أمثلة هذه 
 الطاغوت

 كل      أصل والشيطان
  .

5(  :  

الثاني()           1 الخليفة المؤمنين أمير الفاروق حفص أبو ّطاب الخ بن ..23-13عمر هـ 

للذهبي     الحفاظ تذكرة / 1راجع حجر..       5-8  لبن الصحابة تمييز في الصابة و

   , الولى        الطبعة لبنان بيروت العربي التراث إحياء دار .. 1328العسقلني  /2هـ 
5736رقم   518-519

سنة()          .   2 توفي الحافظ المفسر المخزومي الحجاج أبو جبر بن ..103مجاهد هـ 

83رقم  93-92/ 1تذكرة 
سنة()         3 توفي عمرو أبو الشعبي شراحيل بن علمة.  110عامر الذهبي سمّاه هـ

تذكرة  76رقم 89-1/79التابعين
سنة()          4 توفي السلم شيخ الحافظ البصري الضحّاك عاصم .. 212أبو تذكرة  هـ

360رقم  1/366-367
سنة()        5 توفي المفسر دعامة بن أو   118قتادة 124-122/ 1تذكرة.   117هـ

107رقم 
سنة()          6 توفي ّباني الر المام سيرين بن تذكرة    110محمد 78-1/77هـ
سنة()            7 توفي الرياحي العالية أبو مهران بن تذكرة   93أو  90رفيع -1/61هـ

62
سنة()            8 توفي الكوفة علماء من الفقيه المقرئ الوالبي جبير بن .95سعيد هـ 
سنة                 ()9 توفي الحرم فقيه الوليد أبو جريج بن العزيز عبد بن الملك هـ 150عبد

.170-1/169تذكرة 
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disbelieves in Tâghut   ..
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كثير()     1 ابن 68 / 1تفسير
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رقم()      1 الحديث الصحابة فضائل 3480كتاب
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السلمي التاريخ معرفة مسألة   
      :َلى إإ َد وَ إلحًا َأخَاهُمْ َثمُو صا
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1 . ص()      للقلقشندي العشى صبح 365-305راجع
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خاتمة

التي            المور بعضَ ُد َأسْرُ البحث هذا ختام في

: ًا   ضروري ذكرَها ْيتُ رأ

ٍر:        بتفسي الكريم القرآن معاني ترجمة ّية أهم َولً أ

. ومفيد     مناسب ّيد ج صحيح

الكلمات:      وكتابة الكثيرة الحواشي استخدام ًيا ثان

الحق        ديننا شعائر تعليم أجل من المهمة العربية

الترجمة      من يستفيد لكي اللتينية؛ بالحروف

. الفصحى      العربية باللغة الناطق غير المسلم

من:       ّية الدين للمصطلحات موسوعة إعداد ًثا ثال

الشريفة،      ّية النبو الحاديث ومن الكريم القرآن

علوم        ومن الرجال، علم ومن الحديث، علم ومن

التاريخ       مجال ومن الفقه، مجال ومن التفسير

إلخ..

فكان:       المجريين المسلمين إلى بالنسبة أمّا ًعا راب

السلفية       العقيدة كتب بترجمة نقومَ أن ّيا ضرور

الحديث      كتب وبترجمة لها وبشرح الصحيحة

. ّلم       وس عليه الله ّلى ص المصطفى سيرة وبكتب

44



ترجمة:          كلّ نهاية في نضعَ أن ًدا مفي كان خامسًا

كتاب      في الموجودة المهمّة للمصطلحات ًا معجم

. العظيم  الله

بجهودنا        ينفع أن القدير العليم الله أسأل وختامًا

المسلمين.
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المراجع
ّية  العرب المصادر

الدين-       لجلل القرآن علوم في التقان

. الفكر   دار السيوطي

حجر-       لبن الصحابة تمييز في الصابة

. ط  التراث   1328  1العسقلني إحياء دار هـ

العربي.

ّية-      الجروم المقدمة بشرح السنية التحفة

. ط      الحميد عبد ّدين ال محيي هـ 1413  1لمحمد

الرياض      1992– الخاني ودار السلمي المكتب م

.
العلمية-        الكتب دار للذهبي الحفاظ تذكرة

. لبنان  بيروت

بن-        إسماعيل الفداء لبي العظيم القرآن تفسير

 . ط  الخير   1990–هـ 1410/ 1كثير دار م

بيروت.

كثير-        ابن تفسير لختصار القدير العلي تيسير

الرفاعي    نسيب مكتبة 1989–هـ  1410لمحمد م

. السعودية     العربية المملكة الرياض، المعارف
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بن-         محمد بن الرحمن لعبد ّية الجروم حاشية

 . ط  .1988هـ  -1408/ 4قاسم م 

أحمد-        السلم لشيخ الواسطية العقيدة شرح

هراس       خليل محمد العلمة تأليف تيمية، بن

لدارات    1982–هـ 1402 العامة الرئاسة م

والرشاد،     والدعوة والفتاء العلمية البحوث

. السعودية     العربية المملكة الرياض

-. ط   البخاري دار 1990هـ- 1410/ 4صحيح م

دمشق    كثير ابن

-     الصلح لبن الحديث م1986–هـ 1406علوم

الفكر  دار

الفيروزآبادي-      الدين لمجد المحيط القاموس

. القاهرة    الحديث دار

اللغة-       إلى معانيه وترجمة الكريم القرآن

المصحف      لطباعة فهد الملك مجمع النجليزية

العربية      المملكة المنوّرة المدينة الشريف

السعودية.

اللغة-       إلى معانيه وترجمة الكريم القرآن

المصحف      لطباعة فهد الملك مجمع الفرنسية

العربية      المملكة المنوّرة المدينة الشريف

السعودية.
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. ط-        الخليل الرحمن عبد لبي العين كتاب

العلمي  1988 –هـ 1/1408 مؤسّسة م

. بيروت  للمطبوعات

ّطلة-      والمع ّية الجهم على المرسلة الصواعق

. ط     ّية الجوز ّيم ق دار  1985–هـ 1405/ 1لبن م

لبنان    بيروت ّية العلم الكتب

. بيروت-         صادر دار حنبل بن أحمد المام مسند

دار-         للذهبي الرجال نقد في العتدال ميزان

الفكر.

الغربية   باللغات المصادر
- A Dictionary of Modern Written Arabic by Hans
Wehr, ed. by Milton Cowan, Ithaca, New York,
1976
-  Dictionnaire  Arabe-Français,  Français-Arabe,
As-Sabil,  Collection Saturne  par  Daniel  Reig,
Librairie Larousse, Paris 1983
- Al-Mawrid Dr. Rohi Baalbaki  8th ed. 1966 Dar
El-Ilm Lilmalayin, Beirut, Lebanon
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الموضوعات فهرس
أوكفات/    عبدالرحمن أحمد 0..........................الدكتور

1.................................................................................................مقدمة
المجر     في السلم عن 3...........................................................نبذة

وتقسيمه      الكريم القرآن بترتيب ّلق تتع 7............................قضية
سوره       ترتيب تنزيله؛ الكريم؛ القرآن ترتيب 7..............مسألة

" الية   " كلمة ترجمة 10.......................................................مسألة
    : مدني   أو ّكيّ م السور بداية 11........................................مسألة

الدينية      المصطلحات ترجمة في الواردة 12..................المسائل
: الحسنى    الله أسماء 14....................................................ترجمة
" "  " النبيّ    " و الرسول كلمتي بين الفرق 18.....................مسألة
المنكر       عن والنهي بالمعروف المر 19.........................مسألة
    " "  " هاتين  " ّية وأهم العرش و الكرسيّ كلمتي مسألة

ّية    السلم العقيدة في 22..............................................الكلمتين
الدينية     المصطلحات ترجمة 24......................................مسألة
ّية   المع 25.............................................................................مسألة
اليتين     في التوبة   108-107مسألة سورة في ......................27

اللغوية   المعنوية 29............................................................المشكلة
اللغتين     نظام اختلف 31..................................................مسألة
ْفر     ُك ال كلمات ترجمة 33...................................................مسألة
التفسير   36..........................................................................مسألة
بتفسير        الكريم القرآن َترْجَمُ ُي حين الواردة 39........المسائل
التفسير       في المذكورين العلم أسماء 40...................مسألة
السلمي     التاريخ معرفة 42.............................................مسألة

44................................................................................................خاتمة
46............................................................................................المراجع

الموضوعات  49......................................................................فهرس
البحث  50.................................................................................ملخص

49



البحث ملخص

أتيحت              التي تجربتي عن كتبت هذا بحثي في

القرآن      معاني ترجمة ممارستي خلل لي

يصعب..       التي المشكلت بعض فيها ذكرت الكريم

كل..        في وجمعت ٍم أقسا ثلثة فيها وضعتُ حلها

.. مسائل  منها

الكريم      القرآن بتنظيم يتعلق الوّل القسم

: منها..      المشكلت بعض هنا ذكرت وتقسيمه

وترتيب      وتنـزيله الكريم القرآن نظام مسألة

 " ومسألة     " الية كلمة معنى ترجمة ومسألة سوره

والمدنيّ:   ّكيّ الم

في           الواردة بالمشكلة الثاني القسم ويهتمّ

  .. المسائل   وفيها الدينية المصطلحات ترجمة

  .. الفرق:     ومسألة الله أسماء ترجمة مسألة التالية

  .." "  " " المر   ومسألة النبيّ و الرسول كلمتي بين

في      والصعوبة المنكر عن والنهي بالمعروف

   .. ترجمة   ومسألة مضمونها وشرح ترجمتها

    " "  " في" الكلمتين هاتين وأهمية العرش و الكرسيّ

   .. المصطلحات  ترجمة ومسألة السلمية العقيدة
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 .. ومسألة..    وترجمتها ّية المع ومسألة الدينية

..108-107اليتين  التوبة    سورة في

يتعلق           الرسالة هذه من الثالث والقسم

القواميس      مسألة مثل ّية اللغو ّية المعنو بالمشكلة

ترجمة      ومسألة اللغتين نظام اختلف ومسألة

غير        من للقارئين شرحها ّية وأهم الكفر كلمات

القرآن..      يترجم هل التفسير، ومسألة العرب

وما       تفسير؟ بدون أو بتفسير ًا مصحوب الكريم

الترجمة      وفائدة تفسير؟ بدون الترجمة فائدة

في..       المذكورين العلم أسماء ومسألة بتفسير؟

. السلمي     التاريخ معرفة ومسألة التفاسير

. النافعة      القتراحات بعض ذلك بعد ّدمت وق
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My experience of translating the Glorious
Qur’¹n

In this paper I wrote about my experience that I
met during the translation of the meaning of 
the Glorious Qur’¹n. In my  work I mentioned a 
few problems which are difficult to handle.
I arranged my paper into three sections all of 
them contains different problems.
The first section deals with parts of the Glorious
Qur’¹n, with its sections, divisions. It contains 
problems like these: Structural system of the 
Glorious Qur’¹n, order of its s»ra-s. Problem of 
translating the word  „al-¹y¹tu”. Problem of the 
words „Meccan” and „Medinan” at the 
beginning of the Qur’¹nic chapters.
The second section contains problems of 
translating the religious technical terms. Such 
as: problem of translating the Beautiful Names 
of Allah, problem of the difference between the 
two terms „Prophet” and „Messenger”, problem
of ordering the Generally  Good and forbidding 
the objectionable, problem of translating the 
terms „al-Kursiyyu” and „al-¿Aršu” their 
importance in Islamic Creed,  problem of  „al-
ma¿iyyatu”, problem of translating the verses 
107-108 in the Tawba s»ra.
The third section deals with linguistic problems,
such as: problem of dictionaries, the problem of
the difference of the two languages, problem of
translating with commentaries or without.
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